F

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach .
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m_.< note no 6292931 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb, | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
A
fialnents Boseh, bk 1000911829 | 0091020720 |D3 UL 25.05.2020
Kbg H w| ]

- " Deliveryfinstallation is made by property reservation according - Creationday
Robert-Bosch W“_.mﬂN 1 ] to our conditions, which underlie the contractual relationship. ) Frelant T)Delivery 22.05.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |carrer -05.

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Digpatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %q_m_.m_. No
Vehic. AR

550003918602  16.11.2017 . |EhP/GmbH Post | | ™" | 4192578
19) Shipping type 20} Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 245
truck collect. load Free Carrier 2 EPP gross 422,0 net 250,2
25) Dispatch Address Destination 28} Receipt-funload-paint

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos {28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 28) Description of delivery 30) Quantity 40} Receiver notes
Quty.(Is} +- Notes
1 0261.230.503 U72 (2517262301 Druck-/Temperatursensor 5.440
RUEHNE-IIAGEL s
rﬂ./k./) ACCE{TAZIONE MERCE
g Quantita dichiarata:
/&b M\ Quantita effettiva; M P\ ro
.\w\ﬁ\\V Q-W Tipo Imballaggio:
o Quantita imballi; N
ﬂO;. Conformitaylle schede d'imbailo: E gl
Data confrollb:
: wanfit 93 |05 (2.4
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bazw Nr

AT

N6252931

BVE13384




R

4

Ordine di Trasporto / Transport Order E— Y 72/ 4
Date/ Dala h!.FE

T D .. S SOl NSV /i SRS SNV, - ([ SO SE reS

Sender / Miviente VAT-ID-No. { N° partita VA

25-MAY-2020 |\ STTTE e T
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-29817 EISENACH
0536 5480

915812440

. Qrder Coda/ Ordin u
Gallelon addiess iz del luogo d carco 4 i) *’E‘ﬁ F E C 1240548
- L]

DeIivg:Y terms / Terminal address /
Condizlont di trasporio Indlizzo terminale

0 freg dmiclla 7 ex works
franco dom. —franco Wi DT, FPREICHT CGMBH
DCIwed D Uncleared
sfogandle *— non sdoganai| ERFURT

taxes paid L 1] w5
O, O BEL DEN FROSCHACKERN 7

Conslgaza / Destnelarip VAT-AD-Ho. / N° parttz VA g i |D-99098 ERFURT

MAGNA PT S.F.A, [tes iy, |Tel:+49 361 49 30 40
2 Fax:+49 361 49 30 411

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNOC EXW

Addtiong] tansport insuranee f Termina) relerence /

Assieurarion comprlementare 2
022005084882 Numem di dosster
Dalivery adiess /ndirizo df consegna della mecce D= [n 829

Curency/  Valuelor Insurance/| Customers reference /

Valufa Valors daassicurare Riteriment del cllente
Nol TMP-TNW-802958

Terminal i arrivo Contact tel,

Teminal de destination Numero telefonica

BARI + 39 / 80 53158i1

Marks ang numbers Quantity Packing  Daseription of goods Cusioms Brirunba] Gross welgh! bn kg Value (wilh cunency)
Marche & numerl Ouzntity Imballaggio  Descrizione delta merce Tarittz doganale | Peso lordain kg Valora (con valuta)

PARTS 844.0
4 |PLE PARTS

Payabla welght n kg Total gross welght I kg
EX WORKS Pesn tassahife Inkg Totzle pese lorda In kg

Dim. % X wr o 3.840m 0.00 W 960,00 B44.0

Speciat consignments / Richleste particolar

Speciat Instructions / Istnezion] partioofari Enclosures / Allegati

Colection al sendes Defvery to Lonsignea IMPORTAKY According to MR, transparl damages have 16 b4 rioted on the tranport SEmp and signatiire of sender
Ritiro dal mitienle Consegna al destinatario order (PO1) upen delivery of tho consigament. Damages rial visibla extemally should bt | Timbzo e firma del millenls
nokfizd [n wating to the respoasihis EURGEONNECT terminal within ¥ days aﬂe[’ delivany?|

Dale /Data Date/ Dala wl PF: NE . & ﬂﬂﬂ\@ E i s.nl

Time / Oraiic Time / Orarlo Viafldi CNJamin, 5 -, - tioiugne (BA)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Oriver's signature / Firma dell'autlsta Consignees signature Conslgnea's nama In block letters
e L Firma del destinatatio Nome di ch firma In stampateflo 7 MAG 2[]2[]

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT con: ]
Tulte s =pedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condizion] Gonerall di gmspaﬂg_E'l.‘lli:_

1




